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We are followers of Jesus Christ, and we seek to
both receive and share His light.

Introduction

At the end of a long overseas assignment, my
wife, Lesa, and I stepped into an airport termi-
nal in preparation for just one more flight—a
red-eye—to get home. As we stood with many
others moving a step at a time in long lines, we
could feel the growing anxiety of fellow travelers
worried about making flights, getting through
passport and visa review, and successfully navi-
gating security checks.

We finally reached a station occupied by a
customs officer who seemed unaffected by the
high levels of stress and anxiety in the room.
She almost mechanically, with no eye contact,
reached for my documents, confirmed my pic-
ture, thumbed through one page after another,
and finally stamped my passport with a heavy
thud.

She then reached for Lesa’s papers. Devoid of
emotion, head down and focused on her work,
she methodically thumbed through the pages
with an expert eye, focusing on the details of
the documents in front of her. We were some-
what surprised when she suddenly stopped,
lifted her head, and made eye contact with Lesa
in a deliberate and warm upward gaze. With a
tender smile, she gently stamped Lesa’s passport
and handed the documents back to her. My wife
smiled in return, accepted the documents, and
exchanged warm parting words.

“What just happened?” I asked incredulously.
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Bizler Isa Mesilvin takipgileriyiz ve O'nun isi1gin1
hem almaya hem de paylasmaya ¢alisiriz.

Giris

Uzun bir denizasir1 gérevin sonunda, esim
Lesa ve ben eve donmek icin sadece tek bir ugusa
-bir gece ugusuna- daha hazirlanmak tizere hava-
alani terminaline adim attik. Uzun kuyruklarda
adim adim ilerleyen diger bircok kisiyle birlikte
beklerken, ugaklarina yetismek, pasaport ve vize
incelemesinden ge¢mek ve giivenlik kontrolle-
rinden basarili bir sekilde gegmek konusunda
endiseli olan diger yolcularin artan endiselerini
hissedebiliyorduk.

Sonunda, odadaki yiiksek stres ve endise
seviyelerinden etkilenmemis gibi goriinen bir
giimritk memurunun bulundugu bir istasyona
ulastik. Neredeyse mekanik bir sekilde, goz tema-
s1 kurmadan belgelerime uzandi, resmimi dogru-
lads, sayfalar1 birbiri ardina karistirdi ve sonunda
sert bir vurugla pasaportumu damgaladi.

Daha sonra Lesanin kagitlarina uzandi. Duy-
gudan yoksun, basini egmis ve isine odaklanmig
bir halde, 6niindeki belgelerin ayrintilarina odak-
lanarak, sayfalar1 uzman bir gozle diizenli bir se-
kilde karistirdi. Aniden durup bagini kaldirdigin-
da, kasitli ve sicak bir bakigla Lesa ile goz temasi
kurunca biraz sagirdik. Nazik bir giilimsemeyle
Lesanin pasaportuna nazik¢e damga vurdu ve
belgeleri ona geri verdi. Esim de giilimseyerek
karsilik verdi, belgeleri aldi ve kargilikli samimi
veda sozleriyle oradan ayrildi.

“Az once ne oldu?” Saskinlikla sordum.
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Lesa then showed me what the agent had
seen—a small card with the image of the Savior.
It had accidentally slipped from Lesa’s purse into
the folds of her passport. This is what the cus-
toms officer had found. This is what had changed
her whole demeanor.

Grace and Truth, by Simon Dewey, courtesy
of altusfineart.com, © 2025, used with permis-
sion

This small picture of the Savior connected
the hearts of two otherwise disconnected strang-
ers. It transformed the impersonal to personal,
capturing the beauty, the miracle, and the reality
of the Light of Jesus Christ. For the remainder
of that day and often since, I have contemplated
that sweet, simple moment with awe and have re-
joiced in the glorious effect of the Light of Christ
upon God’s children.

We Talk of Christ

We are followers of Jesus Christ, and we
seek to bothreceiveandshareHis light. Implicit
in the name of the Church is our theology of
“Jesus Christ himself being the chief corner
stone” Through ancient and living prophets, our
Heavenly Father has commanded us to “hear
Him!”and to “come unto Christ”“We talk of
Christ, we rejoice in Christ, we preach of Christ,
[and] we prophesy of Christ”

Weteachthat Jesus Christ is the Son of
God,and during His earthly ministry, Jesus
taught His gospel and established His Church.

Wetestifythat at the end of His life, Jesus
atoned for our sins when He suffered in the
Garden of Gethsemane,was crucified on the
cross,and then was resurrected.

Werejoicethat because of the Savior’s atoning
sacrifice, we can be forgiven and cleansed of our
sins as we repent. This brings us peace and hope
while making it possible for us to return to God’s
presence and receive a fulness of joy.

Weprophesythat because of Jesus’s Resurrec-
tion, death is not the end but an important step
forward. “We will all be resurrected after we die.
This means that each person’s spirit and body will
be reunited and live forever”

Come unto Christ
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Lesa daha sonra bana memurun gérdiigii
seyi, Kurtaricrnin resminin oldugu kiigiik bir
kart1 gosterdi. Yanliglikla Lesanin ¢antasindan
pasaportunun sayfalar1 icine kaymusti. Giimriik
memurunun buldugu sey buydu. Biitiin tavrini
degistiren sey buydu.

Grace and Truth, Simon Dewey, altusfineart.
com’un izniyle, © 2025, izinle kullanilmigtir

Kurtaricrnin bu kiigiik resmi, birbiriyle
baglantisi olmayan iki yabancinin kalplerini
birbirine bagladi. Isa Mesih'in Isigrnin giizelligi-
ni, mucizesini ve gergekligini yakalayarak kisisel
olmayani kisisel hale doniistiirdii. O giiniin
ardindan ve o giinden beri sik sik, o tatli, sade
an1 hayretle diisiinmekteyim ve Mesih'in Isiginin
Tanrrnin gocuklari iizerindeki gorkemli etkisin-
den dolay1 seving duymaktayim.

Biz Mesih'ten Konusuruz

Bizler Isa Mesih’in takipgileriyiz ve O'nun
1518101 hemalmayahem depaylagmayacalisiriz.
Kilise'nin adinda ima edildigi gibi, “Isa Mesih’in
kendisinin kose tas1 oldugu” bizim teolojimizdir.
Cennetteki Babamiz, eski ve yagayan peygamber-
ler araciligiyla bize “O’nu Dinleyin!”ve “Mesihe
gelin” diye emretti.“Biz Mesih’ten konusuruz,
Mesih’te seviniriz, Mesih’i vaaz ederiz [ve] Mesih
hakkinda peygamberlik ederiz”

Isa Mesih’in Tanrrnin Oglu oldugunuve
[sa’nin yeryiiziindeki hizmeti sirasinda sevindi-
rici haberini 6grettigini ve Kilisesini kurdugu-
nuogretiriz.

Taniklik ederizki, Isa hayatinin sonunda
Getsemani Bahgesi'nde aci cekerek,hac iizerinde
carmiha gerilerekve sonra dirilerek bizim giinah-
larimiza kefaret etti.

Kurtaricrnin kefaret amaciyla kurban olusu
sayesinde tovbe ettigimizde bagislanabilecegimiz
ve glinahlarimizdan arinabilecegimiz iginsevi-
niriz. Bu bize huzur ve umut verirken, Tanr’nin
huzuruna donmemizi ve sevingle dolmamizi
miimkiin kilar.

Biz, Isa’nin Dirilisi nedeniyle 6liimiin bir son
degil, ileriye dogru atilmis 6nemli bir adim oldu-
gunadair peygamberlikederiz. “Hepimiz oldiik-
ten sonra dirilecegiz. Bu, her insanin ruhunun ve
bedeninin yeniden bir araya gelecegi ve sonsuza
kadar yasayacagi anlamina gelir”

Mesih'e Gelin

— wwuw.bilingualgeneralconference.com



Stevenson-April 2025-English/Turkish

Living prophets in our day—who receive
revelation from God to teach and lead us—are
increasingly inviting us to come unto Christ.
They are helping us to center our hearts, ears,
and eyes more fully on Him. We could cite
numerous examples of adjustments and enhance-
ments announced by the First Presidency that
are designed to focus us on Jesus Christ. Some of
these include:

The decision to retire the name “Mormon
Church” and to replace it with the correct name,
The Church of Jesus Christ of Latter-day Saints.

The availability of new, inspired Christ-
themed art for display in meetinghouses.

Young Women and Aaronic Priesthood quo-
rum themes and music focused on Jesus Christ,
such as “Disciple of Christ” and “Look unto
Christ”

Greater emphasis on the Atonement and
literal Resurrection of Jesus Christ as the most
glorious events in history.

Celebration of Easter as a season and not just
a holiday, with an emphasis on Jesus Christ.

The introduction of the visual identifier
of the Church of Jesus Christ and its symbolic
nature.

Let us look closer at the impact of some of
these. First, the Church symbol.

The Church Symbol

In 2020, President Russell M. Nelson intro-
duced a new visual identifier for the Church.
This symbol reflects the truth that Christ is at the
center of His Church and should be at the center
of our lives.We now see this familiar symbol on
temple recommends, on Church websites and
magazines, as the icon for the Gospel Library
app, and even on military ID tags for many mem-
bers of the Church serving in the armed forces.
The symbol includes the name of the Church
contained within a cornerstone, a reminder that
Jesus Christisthe chief cornerstone,shown here in
Cambodian and in use in 145 languages.

The center of the symbol is a representation
of Bertel Thorvaldsen’s beloved marbleChris-
tusstatue, which has become widely associated
with the Church and is found in visitors’ centers
and on temple grounds around the world. Its
prominence in the Church symbol suggests that
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Giiniimiizde yasayan, bize 6gretmek ve yol
gostermek icin Tanrrdan vahiy alan peygamber-
ler bizi giderek daha ¢ok Mesihe gelmeye davet
ediyorlar. Kalplerimizi, kulaklarimizi ve gozle-
rimizi O'na daha fazla odaklamamiza yardimeci
oluyorlar. Birinci Bagkanlik tarafindan duyurulan
ve bizi Isa Mesihe odaklamak iizere tasarlanan
¢ok sayida diizenleme ve gelistirme drneginden
bahsedebiliriz. Bunlardan bazilari sunlardir:

“Mormon Kilisesi” isminin emekli edilmesi
ve yerine dogru isim olan Isa Mesih’in Son Za-
man Azizler Kilisesinin kullanilmas: karar1.

Toplant1 salonlarinda sergilenmek tizere
yeni, ilham verici Mesih temal1 sanat eserlerinin
olmasu.

Isa Mesihe odakli Geng Hanimlar ve Harun
Rahipligi Kurulu temalar1 ve miizikleri, 6rnegin
“Mesil’in Ogrencisiyim” ve “Mesihe Bakin.”

Isa Mesih'in Kefareti’ne ve gercek Dirilisine
tarihteki en gorkemli olaylar olarak daha fazla
vurgu.

Dirilis Bayramr'nin sadece bir tatil olarak
degil, bir dénem olarak kutlanmasi, Isa Mesihe
vurgu yapilmasi.

Isa Mesih'in Kilisesi'nin gorsel tanimlayicisi-
nin ve sembolik dogasinin tanitilmasi.

Bunlardan bazilarinin etkisine daha yakin-
dan bakalim. Birincisi, Kilise semboli.

Kilise Sembolu

2020de Bagkan Russell M. Nelson, Kilise icin
yeni bir gorsel tanimlayiciy: tanitti. Bu sembol,
Mesih'in, O'nun Kilisesinin merkezinde oldugu
ve hayatlarimizin merkezinde olmas: gerektigi
gercegini yansitir.Bu tanidik sembolii artik tapi-
nak tavsiye belgelerinde, Kilise web sitelerinde
ve dergilerinde, Sevindirici Haber Kiitiiphanesi
uygulamasinin simgesi olarak ve hatta silahl
kuvvetlerde hizmet eden Kilise iiyelerinin askeri
kimlik kiinyelerinde gérmekteyiz. Bu sembol,
145 dile kullanilan ve burada Kambogya dilinde
gosterilen bir kose tas1 iginde bulunan Kilise'nin
adin1 igerir ve Isa Mesih'in bas kose tagioldugu-
nuhatirlatir.

Semboliin merkezi, Kilise ile genis capta
iliskilendirilen ve diinyanin dért bir yanindaki
ziyaretci merkezlerinde ve tapinak alanlarin-
da bulunan Bertel Thorvaldsen’in ¢ok sevilen
mermerKristusheykelinin bir temsilidir. Bunun
Kilise semboliindeki 6nemi, Mesih'in yaptigimiz
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Christ should be the center of all we do. Like-
wise, the Savior’s outstretched arms indicate His
promise to embrace all who will come unto Him.
This symbol is a visual representation of the love
of the Savior Jesus Christ and a constant remind-
er of the living Christ.

Out of curiosity, I have inquired of many
families and friends concerning one important
element of the Church symbol. Surprisingly,
many are not aware of a hallowed feature that it
embodies. Jesus Christ standsunderthe arch. This
represents the resurrected Savior emerging from
the tomb. We truly celebrate theresurrected,living
Christ, even in the use of the Church symbol.

Higher and Holier Easter

Now let us contemplate the significance
of Easter. In recent First Presidency messages
concerning Easter, we have been challenged to
“celebrate the Resurrection of our living Savior
by studying His teachings and helping to estab-
lish Easter traditions in our society as a whole,
especially within our own families”In short, we
have been encouraged to move to a higher and
holier celebration of Easter.

I love continuing revelation concerning
Easter and am gratified for your many efforts
to make Easter a sacred and holy occasion. In
addition to holding a one-hour sacrament meet-
ing on Easter Sunday, other examples of worthy
activities include ward and stake devotionals and
activities on Palm Sunday as well as during Holy
Week. These remembrances include activities
with children and youth and often incorpo-
rate interfaith choirs. Others have held “Living
Christ” open houses for members and friends
and have participated in multidenominational
community Easter events.

Such activities mirror the multitudes in the
city of Jerusalem whose voices joined together
to praise the Savior during His triumphal entry.
Equally impressive are reports of your responses
to the First Presidency’s invitation to worship
at home as families to commemorate this most
important holiday.

I believe that family worship surrounding
Easter has elevated remarkably. Two years ago,
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her seyin merkezinde olmasi gerektigini gosterir.
Ayni sekilde, Kurtaricrnin uzanmis kollari, O'na
gelecek olan herkesi kucaklayacagina dair vaadini
gosterir. Bu sembol, Kurtarici Isa Mesih’in sev-
gisinin gorsel bir temsilidir ve yasayan Mesih'in
stirekli bir hatirlaticisidir.

Merakimdan, birgok aileye ve arkadasima
Kilise semboliiniin 6nemli bir pargas1 hakkinda
sorular sordum. Sasirtic1 bir sekilde, pek ¢ok kisi
temsil edilen bu kutsal 6zelligin farkinda degil-
dir. Isa Mesih kemerinaltindadurmaktadur. Bu,
mezardan ¢ikan dirilmis Kurtaricr'y: temsil eder.
Dirilmis,yagsayan Mesil'in hayatini, Kilise sembo-
linii kullanirken bile gergekten kutlariz.

Daha Yuce ve Daha Kutsal Paskalya
[Dirilis Bayrami]

Simdi Dirilis Bayramr'nin 6nemi tizerinde
diistinelim. Birinci Bagkanligin Dirilis Bayrami
ile ilgili son mesajlarinda, “yasayan Kurtaricrmi-
zin Dirilisini, O'nun 6gretilerini ¢aligarak ve bir
biitiin olarak toplumumuzda, 6zellikle de kendi
ailelerimizde Dirilis Bayrami geleneklerinin
olusturulmasina yardim ederek kutlamaya” davet
edildik Kisacasi, Dirilis Bayrami'nin daha yiice ve
daha kutsal bir sekilde kutlamaya tegvik ediliyo-
ruz.

Dirilis Bayramu ile ilgili devam eden vahiyle-
ri seviyorum ve Dirilis Bayrami'n1 mukaddes ve
kutsal bir firsat haline getirmek i¢in gosterdigi-
niz bircok gayretten dolayr minnettarim. Dirilis
Bayrami Pazarrnda bir saatlik bir Rab’bin sofrasi
toplantis1 diizenlemenin yani sira, diger degerli
etkinlik 6rnekleri arasinda, mahalle ve cadir
kazig1 baglilik toplantilari ve Palmiye Pazar’nda
ve Kutsal Hafta boyunca diizenlenen aktiviteler
yer almaktadir. Bu anma torenleri ¢ocuklarla
ve genglerle yapilan etkinlikleri icermekte ve
genellikle dinler arasi korolar1 da kapsamaktadir.
Bagkalar1 da tiyelerimiz ve arkadaslarimiz i¢in
“Yasayan Mesih” a¢ik ev toplantilar1 diizenlemis
ve ¢ok mezhepli topluluklarin Dirilis Bayrami
etkinliklerine katilmiglardir.

Bu tiir etkinlikler Yerusalim sehrinde,
Kurtaricrnin zaferle girisi sirasinda O’'nu 6vmek
icin hep birlikte seslerini yiikselten kalabaliklar:
yansitmaktadir. Birinci Bagkanligin bu en 6nemli
bayrami anmak i¢in aileler olarak evde ibadet
etme davetine verdiginiz yanitlar da ayni derece-
de etkileyicidir.

Dirilis Bayram1 donemini kusatan aile ibade-
tinin dikkate deger bir sekilde arttigina inani-
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I spoke about our family’s determination to
improve the way we honor Easter. Admittedly,
this is still a work in progress. We have always
enjoyed a special Easter Sunday meal, Easter
baskets, and an Easter egg hunt, and we still do.
However, adding an intentional spiritual dimen-
sion that focuses on Jesus Christ and His Atone-
ment to our celebration has brought a sweet
balance to our commemoration of these most
holy of all events.

This year will be our third attempt to make
Easter more Christ-centered. Like the Christmas
nativity, our family Easter Day play includes
rudimentary costumes, reading of scriptures
from the New Testament and Book of Mormon,
music, Easter pictures, palm fronds—and a little
chaos, if 'm being completely honest. Children
and grandchildren reading and reciting the Palm
Sunday praises of “Hosanna ... Blessed is he that
cometh in the name of the Lord; Hosanna in the
highest” and “This is Jesus ... of Galilee’seem as
relevant as “Peace on earth, good will to men”is
at Christmastime.

We now enjoy a mix of decorations. What
was once almost exclusively bunnies and Eas-
ter eggs is now balanced with theChristusand
images of the empty tomb, the resurrected Savior
appearing in the garden outside the tomb, and
the Savior’s appearance to the Nephites. We are
also striving to make Easter a season rather than
just a day. We are trying to be more conversant,
thoughtful, and celebratory of Palm Sunday and
Good Friday and of the sacred events that took
place during all of Holy Week.

Easter allows us to honor both the atoning
sacrifice of Jesus Christ and the literal and joyous
Resurrection of Him. Our hearts are heavy as
we imagine the Savior’s suffering in the garden
and upon Calvary, but our hearts rejoice as we
envision the empty tomb and the heavenly decree
“He is risen!”

A Literal Resurrection

Recent First Presidency encouragement to
look “forward to Easter and the Resurrection of
Jesus Christ—the most glorious of all messages
to mankind”highlights the magnitude of this
season. While there appears to be a growing
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yorum. Iki y1l &nce, ailemizin Dirilis Bayrami'n1
onurlandirma seklimizi iyilestirme kararlilig
hakkinda konustum. Kuskusuz, bu hald devam
bir calismadir. Ozel bir Dirilis Bayrami1 Pazari
yemeginden, Dirilis Bayrami sepetlerinden ve
Dirilis Bayram1 yumurtasi avindan her zaman
keyif aldik ve hala da keyif altyoruz. Bunun-

la birlikte, kutlamamiza Isa Mesihe ve O’nun
Kefaretine odaklanan bilingli bir ruhsal boyut
eklemek, bu en kutsal olaylar1 anmamiza tatl bir
denge getirdi.

Bu y1l, Dirilis Bayramrni daha Mesih mer-
kezli hale getirmek i¢in ti¢lincii girisimimiz
olacak. Noelde dogum sahnelerinde oldugu gibi,
ailemizin Dirilis Bayrami Giinii oyunu da basit
kostiimler, Yeni Antlasma ve Mormon Kitabrn-
dan kutsal yazilarin okunmasi, miizik, Dirilis
Bayrami resimleri, palmiye yapraklar: ve diiriist
olmak gerekirse biraz da kaos igerir. Cocuklar ve
torunlar Palmiye Pazarr'nda “Hozana! Rab’bin
adiyla gelene ovgiiler olsun! ... En yiicelerde
hozana!” ve “Bu, [Celileli] ... Isadir6vgiilerini
okurken ve ezberlerken, Noelde “Yerytiziinde
O’nun hognut kaldig insanlara Esenlik olsun!”i-
fadesi kadar anlamli goriinmektedir.

Artik bir dekorasyon karisiminin tadin
¢ikariyoruz. Bir zamanlar neredeyse sadece tav-
sanlar ve Dirilis Bayrami yumurtalarindan ibaret
olan Dirilis Bayrami, simdiKristusve bos mezar
tasvirleri, dirilmis Kurtaricrnin mezarin disinda-
ki bah¢ede goriinmesi ve Kurtaricr'nin Nefililere
gortinmesi gibi resimlerle dengelendi. Ayrica
Dirilis Bayram1'n1 sadece bir giin degil, bir d6-
nem haline getirmeye ¢alisiyoruz. Palmiye Pazar1
ve Kutsal Cuma ve biitiin Kutsal Hafta boyunca
gerceklesen kutsal olaylar hakkinda daha bilgili,
diistinceli ve kutlayic olmaya calisiyoruz.

Dirilis Bayrami, hem Isa Mesih'in kefaret
amactyla kurban olusunu hem de O’nun ger¢ek
ve sevingli Dirilisini onurlandirmamiza olanak
saglar. Kurtaricrnin bahgede ve Kafatas: denilen
yerde ¢ektigi 1zdirab1 hayal ederken yiireklerimiz
agirlasir, ama bos mezari ve “O dirildi!” diyen
goksel bildiriyi goztimiizde canlandirirken yii-
reklerimiz sevinir.

Gercek Dirilis

Kisa bir stire 6nce Birinci Bagkanlik bizi
“Paskalya’y1 ve insanliga verilen mesajlarin en
gorkemlisi olan Isa Mesih'in Dirilisini dért gozle
beklemekyoniindeki son tesvik edici sozleri bu
donemin biyiikligiint vurgulamaktadir. Cesitli
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trend among various Christian theologians to
view the Resurrection in figurative and symbolic
terms, we affirm our doctrine that “the Resurrec-
tion means that all who have ever lived will be
resurrected, and the Resurrection is literal.”“For
as in Adam all die, even so in Christ shall all be
made alive’Jesus Christ broke the bands of death
for every living soul.

We truly stand all amazed at the grace Jesus
offers us.We embrace His words that “greater
love hath no man than this, that a man lay down
his life for his friends”

C. S. Lewis stated that “to preach Christian-
ity meant [to the Apostles] primarily to preach
the Resurrection. ... The Resurrection is the cen-
tral theme in every Christian sermon reported in
the Acts. The Resurrection, and its consequences,
were the ‘gospel” or good news which the Chris-
tians brought.”

I proclaim that “there is a resurrection, ...
the grave hath no victory, and the sting of death
is swallowed up in Christ”

Conclusion and Testimony

In conclusion, I testify that all who accept
the invitations from our living prophet and his
counselors to more intentionally commemorate
the holy events that Easter represents will find
that their bond with Jesus Christ grows ever
stronger.

Just days ago, I learned about a grandmother
who rehearsed the Easter story with her four-
year-old grandson by using simple replicas of the
tomb, the stone that covered the sepulchre, Jesus,
Mary, the disciples, and the angel. The little boy
watched and listened intently as his grandma
shared the burial, closing and opening of the
tomb, and the garden scene of the Resurrection.
He later carefully repeated the story in surpris-
ing detail to his parents as he moved the figures
about himself. Following this sweet moment,
he was asked if he knew why we have Easter.

The boy looked up and with childlike reasoning
answered, “Cuz Him’s alive”

I add my testimony to his—and to yours and
to that of angels and prophets—that He is risen
and that He lives, of which I testify in the name
of Jesus Christ, amen.
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Mesihgi ilahiyatcilar arasinda Dirilis'i mecazi

ve sembolik terimlerle gérme yoniinde artan
bir egilim var gibi goriinse de, “Dirilis, simdiye
kadar yasamis olan herkesin dirilecegi anlamina
geldigi ve Dirilig'in ger¢ek” oldugu 6gretimizi
teyit ediyoruz.“Herkes nasil Ademde 6liiyorsa,
herkes Mesih’te yagsama [kavusturulacaktir]’Isa
Mesih yasayan her can i¢in 6liimiin baglarini
kopard:.

Isanin bize sundugu liituf karsisinda ger-
cekten hayretler i¢inde kaliriz.O’nun su sozlerini
benimsiyoruz, “insanin dostlar1 ugruna canini
vermesinden daha biiyiik bir sevgi yoktur.”

C. S. Lewis sunu belirtti, “Mesihgiligi vaaz
etmek, [Havariler icin] oncelikle Dirilisi vaaz
etmek anlamina geliyordu. ... Dirilis, El¢ilerin
Isleri'nde bildirilen her Mesihgi vaazinin ana
temasidir. Dirilis ve sonuglari, Mesihgiler'in ge-
tirdigi ‘sevindirici haber’ ya da iyi haberdi”

Sunu bildiriyorum ki, “bir dirilis vardur; ...
mezar yenik diismiis ve 6liimiin dikeni ise Me-
sil'le yutulmustur”

Sonug ve Taniklik

Sonug olarak, taniklik ederim ki, yasayan
peygamberimiz ve danigmanlarinin, Dirilis Bay-
ramrnin temsil ettigi kutsal olaylar: daha bilingli
bir sekilde anma davetlerini kabul eden herkes,
Isa Mesih’le olan baglarinin daha da gii¢lendigini
goreceklerdir.

Sadece birkag giin 6nce, dort yasindaki toru-
nuyla Dirilis Bayrami hikayesini mezarin, mezari
orten tasin, Isanin, Meryen'in, 6grencilerin ve
melegin basit replikalarini kullanarak prova eden
bir biiyitkanneden haberdar oldum. Biiyitkannesi
Mesih'in gomiilmesini, [kaya] mezarin kapan-
masini ve acilmasini ve Dirilig'in bahge sahnesini
paylasirken, kiigiik gocuk her seyi dikkatle izledi
ve dinledi. Daha sonra, figiirleri kendi etrafinda
hareket ettirirken hikayeyi sasirtici ayrintilar-
la ailesine dikkatlice tekrarladi. Bu tatli anin
ardindan, neden Dirilis Bayrami'ni kutladigimizi
bilip bilmedigi kendisine soruldu. Cocuk basi-
ni1 kaldirdi ve cocuksu bir mantikla, “Ciinkit O
yasiyor” diye cevap verdi.

O’nun dirildigine ve yasadigina dair O’nun-
kine, sizinkine, meleklerin ve peygamberlerin
tanikligina kendi tanikligimi da ekliyorum ve
bunlara taniklik ederim, Isa Mesih’in adryla
amin.

— wwuw.bilingualgeneralconference.com



